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VIIK 81-22

B cmamve paccmampueaemcs aenenue meicvA3bIKOBOU NOAUCEMUU 8 KOHMEKCIE PYCCKO-YeUulcKou unmepgpepen-
yuu,; 8bl0eNAIOMCA ee PA3HOBUOHOCMU U 0CcOOeHHOCmU. B kauecmee unirocmpayuu AneHUss UCNOAb3Yemcs HOBbIl
Mamepuan: dNeKMpOoHHbLIL YYeOHblll YeulCKUll KOPRyc, NO3GONUGWIUIEL pacuuupums 6asy npumepos ouubox. B xoode
uccne008anus OvLIaA BbIAGIEHA OCHOBHAA NPUYUHA YACMbBIX UHMep@epem 8 001acmu MeXdCbA3bIKOGOU NOMUCEMUU.!
HecosnadeHue CeManmuyuecko2o 00bema IeKCUYeCKUX eOUHUY PYCCKO20 U YEULCKO2O SI3bIKOS.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasvl: pyccko-uenickasi HHTepEpeHIMs; MEXbA3bIKOBas MOJIMCEMHUs; OIM3KOPOJCTBEHHbIC
SI3BIKA; MHTEP(EPEMBl; YIeOHBIH KOPITYC.

HUrnarseBa Haranbs JIMmurpueBna
Canxm-Ilemepbypeckuil 20cy0apcmeenHblil yHueepcumen
nataliagasheva@yandex.ru

SABJEHUE MEXbSA3BIKOBOI NNOJUCEMHUHU B PYCCKO-YEIICKOM UHTEP®EPEHIIUU

ITonucemus1, xak oTMEUacT Y. Bruek [11, s. 46], sBAsETCSI OAHUM W3 TJIABHBIX NCTOYHHKOB OMOHHMOB B OJIH3-
KOPOJICTBEHHBIX sI3bIKax. /IBa 3THX SBJICHUS O4Y€Hb TECHO CBSI3aHBI IPYT C IPYroM. X Helb3s TOYHO pa3rpaHUYHTh:
HET KPUTEPHEB sl UX KiIacCU(UKAINY, a TAK)KE OU€Hh MHOTUE CITy4al MOXHO CUUTATH MEPEXOTHBIMH.

Ienb MaHHOTO MCCIICAOBAHKS — BBISBUTH OCHOBHBIC MIPUYMHBI U CHCHU(UKY PYCCKO-UCHICKONH HUHTEPHEPEHIIHH,
BBI3BAHHYIO MEXbSI3BIKOBOH MOJIHCEMHUEH.

CemaHTHYeCKasi CTPYKTYpa PYCCKOTO sI3bIKa JIAJIEKO HE BCET/a COBIAJaeT C CEMAaHTUUECKON CTPYKTYpOH uell-
ckoro. YacTo 00beM 3HAUEHHH CII0Ba B OJTHOM SI3bIKE HE COOTBETCTBYET CIOBY U3 JAPYroro si3bika. J{ins 0603HaueHUs
JIAHHOTO SIBJICHHS NMPUMEHSETCS TEPMUH «In(pepeHrnanbHas MOJIMCEMUs» — HEMOJIHOE COBMAJCHHE CeMaHTHYe-
CKOTO COJIEPYKAHUSI MHOTO3HAYHOM JIEKCHUECKON EIMHUIIBI OJHOTO SI3bIKA C CEMAHTHUYECKUM COJIEPKAHUEM JICKCH-
YECKOUW eMHUIIBI APYyroro s3bika [7, s. 227]. O «auddepeHnanbHON MoaruceMun» TOBOPAT KaK B CIIydae pa3iind-
HBIX, TAK ¥ B CIIy4ae CXOAHBIX 110 (hOpMe MHOTO3HAUHBIX CIIOB IBYX s13bIKOB [Tam xe, s. 227-248; 11, s. 188].

JInist pyccKuX CTYJIEHTOB, M3YYaIOIIUX YELICKUIl S3bIK, OMAacHOCTh MHTep(epeHIn OyayT, Npexie Bcero, mpe-
CTaBJIATH CITy9au, KOTJ]a MHOTO3HAYHOMY CJIOBY B PYCCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYET YEHICKOE CIIOBO C Y3KUM 3HAUYCHHEM.
Hampumep, ciioBo ypok u ero veinckue 3xBuBanentsl: 1. hodina (vyucovaci); 2. ukol, itloha; 3. Ponaucent [9, s. 409].
CTyleHT MEepEeHOCUT CTPYKTYPY MHOTO3HAYHOTO PYCCKOTO CIIOBAa YpOK Ha OJIWUH W3 €r0 3KBUBAJICHTOB B YeIl-
ckom (Ukol), xoTopbIif K pyCCKOMY CIIOBY SIBJISE€TCS SKBHBAJIEHTOM TOJBKO B OJHOM 3HaueHuu. Cp. OmIMOOYHOE
ynotpe6enue ciosa Ukol:

Dal mu dobry *ukol (Bmecto dobré ponauc"'em’)l;

Prvni *ukol (Bmecto hodina) v patek je anglictina;

Kdo rekl, ze zena nesmi treba *vodit (Bmecto Fidit) auto? [5].

Mbl OyneM onmupaThesi Ha KiIacCH(UKAIMIO OUIMOOK, BHI3BAHHBIX MEXKbI3BIKOBOH MOJHCEMHEH, KOTOPYIO MpH-
BoauT H. Oproga [8, s. 65-68], pazdupasi 0COOCHHOCTH YEIICKO-PYCCKOW HHTEP(PEPEHIIHH.

I. K mepBoii rpyrmime OTHOCATCS OIIUOKH, KOTJa OJMH M3 YCHICKUX SKBHUBAJICHTOB HMECT IMOJTHOC WIIA YaCTHYHOE
3BYKOBOE€ HIIH IpauIecKkoe CXOJCTBO C PYCCKMM MHOTO3HAYHBIM CIOBOM. JlaHHOE CXOJCTBO CTAHOBHTCS OIPEie-
JSIFOLIMM JUTSL CTYAEHTA TP BBIOOpE citoBa. Bo3bMeM MHOTO3HAYHOE CIIOBO CitId U TIOCMOTPUM, KaKue SKBUBAJICHTHI
OHO UMEET B YEIHICKOM SI3BIKE:

1. sila, intenzita (fyzikalni veli¢ina); yenmpobéacnas cuna odstrediva sila; cuna moka intenzita proudu; 2. sila,
energie, elan (fyzicka, psychicka); 3. energie, impuls (zdroj v8eho); cinbt npupdowr piirodni energie; 4. sila, moc
(jednotlivce ap.) 5. (hovor.) sila, podstata, smysl; 6. (prav.) platnost (zakona ap.). 3axdn ecmymiin ¢ cuny. Zakon
vstoupil v platnost. Zakon nabyl u€innosti [9, s. 342].

[Tpumeps! nHTEpdhepeHunn:

Takovou dovolenu nejcasteji vybira lide, kteri cely rok pracujou dobre a chteji *se nabrat sil (BMecto nacerpat
energii), aby pristi rok pracovali lepe.

Nase domluva *ma silu (Bmecto plati) [5].

Emie omHuM mpuMepoM MOXET MOCIYXHTh CIOBO pyuka: 1. rucka, rucicka (demckas); 2. klika (Osepu, okna),
ucho (wawxu, kacmpioau); 3. pero, propiska

*Rucéka (Bmecto Ucho) hrnce byla moc horka [9, s. 328].

Zlomil rucku (Bmecro kliku) dvere [5].

CXOXYI0 CHUTYallMI0 MOKEM HaONIo#aTh U y ciioBa cmpeaka: 1. (uacos) rucicka; (komnaca) strelka; (secos)
Jjazycek; (na uepmeoice, Ha dopodcnom yrkasamene) Sipka, 2. (dcenesnodopodicnas) vymena, vvhybka; 3. 6om. lodyha.

Hodinova *stitelka (Bmecto rucicka); *stitelka (Bmecto jazycek) vah [9, c. 374].

OpHaKO BO3MOXHA U JPYyrasi CUTyalusi, KOrja BeIOOp CTYJICHTa OCTaHABIMBAETCS HE HA CXOJHOM, a, HA00OpOT,
Ha OTJIMYHOM JKBHBaJeHTE. Mbl HE MMEEM TOYHBIX IKCIICPUMEHTAIbHBIX CBEACHHM, YeM MOXKET ObITh BBI3BaH I10-
JOOHBINA BBIOOP. MOXKeM IHINb BbICKA3aTh IMPEINONIOKEHNE, OCHOBAHHOE HAa OOBSICHEHWH CAaMHUX CTYICHTOB:

! 3neck n manee GyayT IPHBOAMTBCS LATATEI H3 MTHCHMEHHBIX PAOOT CTYACHTOB M MaTEPHAJIOB YCIICKOrO y4eGHOro kopmyca [5]
C TIOJIHBIM COXpaHeHueM opgorpaduu 1 CTHIIS aBTOPOB.
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OHH JIEJAIOT BHIOOP B MOJIB3Y YEHICKOTO SKBUBAJICHTA, OTIMYHOTO B 3BYKOBOM WJIM I'pa)iueCKOM ILIaHE OT PyCCKO-
ro, CUMTast ero «0oJjee YEHICKUM» M HE CKPBIBAIOLIMM 32 COOOH yrpo3y pyCCKO-UEIICKOW MEXBS3bIKOBOH OMOHH-
MuH. B pe3ynpraTe BOZHHKAIOT CIEIYIONMETO po/ia OMIHOKH:

*Uchovava hlavu (smecro drzi) zpiima [5].

Cp. pyccKoe CIIOBO Oepoicams W €ro YelICKue SKBHBaNeHTHL: 1. drZet koho/co (pebGenka, xuury); 2. chytat,
zadrzovat, drZet koholco (Bopa); 3. drZet, udrzovat, zadrzovat (o6opony); 4. uchovavat (B Gauke); 5. mit, vést,
spravovat co (orenb, pecTopan); 6. drzet, zaméstndvat, mit (CamoBHUKA, CIIyXamux); 7. (0 HanpaBieHun) drzet (se),
pohybovat se, jit ¢ (cebs B pykax) ovladat se [9, s. 70].

K maHHO# TpyIme MOKHO OTHECTH M MHOTO3HAYHOE, ITUPOKO yIMOTPEOUTEIFHOE B PYCCKOM SI3BIKE CIIOBO 0€710,
YacTO HENPaBHJIBHO NEPEHOCHMOE B YCIICKUH KOHTEKCT. [IOMHMO 4acTHMYHOTO 3BYKOBOT'O COBNAJACHHS C OJHUM
U3 €ro YCHICKUX KBHUBAICHTOB (dilo), ynoTpeOieHre JaHHOTO CJIOBa YCIOKHSCTCS elie U HaTHYUeM TOJHOTO OMO-
HUMa B YETICKOM S3bIKE C TIOTHOCTHIO OTIMYHBIM 3HaUCHUEM: délo — opyane, IyIKa.

M&m hodné *dél (Bmecto prace).

To neni tvoje *délo (BmecTo véc).

Vsechni turisti *prvnim délem jdou na Karliiv most, VySehrad , Staré mésto atd (Bmecro nejdiive).

Potom sedime a mluvime 0 ruznych *dilech (Bmecrto vécich) [5].

Cp. pyccKoe CII0BO desio U eTo YelICKHe SKBUBANCHTHL: 1. prdce, dilo; B3sThes 3a nemno — dat se / pustit se do prace;
OH 3aHAT BaXHBIM JIETIOM — je zaméstndn dileZitou praci; nomamnue nena — domdci prdace; 2. ¢in, skutek; cnenatb
6ounbioe Aeno — udelat velkou véc, noxazaTth Ha aeie — dokdzat skutkem, 3. obor, zaméstnani; 4. zdlezZitost, véc; 3To
Haie neno — 0 je nase véc/starost; 5. (ifedni/soudni) rizeni, pripad; yronoBuoe neno — trestni pripad; 6. akta,
spisy; 1. udalost, vec, prihoda; neno ObLTO0 OCEHBIO — stalo se to takhle na podzim; 8. situace, stav véci; kak nena
(na pabore) jak to jde?, jak to vypadd; 9. (4ectu, NpUBBIUKK) VEC, otdzka O npyroe/mnoe aeno — to je jina; nepeoiM
nenom — nejdiive, v prvni rFadé, 3a neno — po zasluze, 6mmxe x neny! Kvécil; Ha camoMm pene ve skutecnosti;
JIeJI0 B TOM, 4TO... jde 0 to, Ze...; TO U ~ pordd, kazdou chvili [9, s. 69].

II. Ko BTOpOIi rpyme oTHOCATCS Clly4aun, KOTrjja pyCCKOMY CJIOBY COOTBETCTBYIOT JIBa M 0OJIee YCIICKUX 9KBHBA-
JICHTa, HO HA OJWH W3 HUX HE MMEET 3BYKOBOTO WX Irpa)iIecKOro CXoAcTBa. B 3TOM ciydyae Ha BEIOOP YEMICKOTO
CJIOBA OKa3bIBAIOT BIMSHHUE PA3IMYHbIC (DAKTOPHI: HE3HAHUE NMPABUIILHOTO YEIICKOTO BBIPAXKEHHSI, KOHTEKCTA WU
OTIPE/ICTICHHON COYETaeMOCTH CJIOB.

V Cervenci pliz uz otveren a cely den travim *dobu (Bmecto cas) tam s kamarady a kamaradkami;

*0d davnych dob (Bmecto 0d pradavna) drobni vyrobci produkovali ze dieva IZice, hrnky a dal§i nadobi [5].

Cp.: PYCCK. 6pemsi W €ro YelICK. SKBUBAJIEHTHI: 1. cas; y MeHsl HET BpeMeHH — nemam cas; 2. doba, obdobi;
BpeMeHa rojaa — rocni obdobi [9, s. 43].

A uz ted’ se zacala *patiit k tomu filozovsky (BMecto chovat se k) [5].

Cp.: pYCCK. omHOCcUmbCsl K U €r0 YelICK. SKBUBAICHTHI: 1. (JTacKOBO K KOMYy) chovat se ke komu, jednat s kym;
2. (x mepBoii rpymme) patrit ke komu [9, s. 232].

Jannas mpoOnema 3aHMMaeT OJHO M3 LEHTPAIBGHBIX MECT B pabOTax, MOCBAMICHHBIX JIEKCHYECKUM OIINOKaM
B pe4r Ha HepoJgHOM si3bike [3; 4]. Ecim Mbl oOpaTuMcst K MaTepualy YEHICKHX YUYCHBIX, HCCIICAOBABIINX AAHHYIO
npobiemy [1; 8; 10; 12], TOMBKO B KOHTEKCTE YEICKO-PYCCKOM HHTEPHEPEHIINU, TO YBUIANM, KaKoe OOJIBIITOE YUCIIO
OIMOOK y YEHICKUX CTYJCHTOB, U3y4aIOIINX PYCCKHH, BRI3BAHO MMEHHO MojirceMueil. HecoMHeHHO, MBI HE MOXKeM
JleNiaTh TOUHbIE BBIBOJIBI [0 COOTHOILIEHUIO KOJMYECTBA JAHHOIO BHA OUIMOOK Y PYCCKUX M YEHICKUX CTYIICHTOB,
MCXOJIsl U3 HAIIEr0 CKPOMHOI'0 MaTepHaia o pyCCKO-UeIICKONH HHTepEPEHINH, 10 CPABHEHHUIO ¢ TPOMaIHOM pabo-
TOH MO YEHICKO-PYCCKOi MHTep(hEepeHIH, TPOoIeIaHHON oA PyKOBOACTBOM M. 3aTOBKaHIOKA M HACYUTHIBAIOIICH
25 000 mpuMepoB TOIBKO JEKCHYCCKUX OMHOOK. OTHAKO HEKOTOPHIC MPEIIOJIOKCHHUS MBI OCMEIHUMCS CIENATh.
Bo Bpems uccrenoBanus HaMU OBLIO TAKXKE MPOAHAIM3UPOBAHO U HEOOIBIIOE KOIMYESCTBO PAOOT YEHICKUX CTYICHTOB,
m3ydarommx pycckuii (30). Ypoens yuammxcst 6601 B2-C1 (o OO1meeBpornelickoit KOMIETSHIIMN BIaICHNS WHO-
crpanHbIM s1361koM (CEFR): B2 — moporoBslit mpoaBuHYTHIH ypoBeHb, C1 — ypoBeHb IPO(eCCHOHATBHOTO BIIaICHH).
Onupasich JIAITL Ha 3TH Pa0O0ThI, MOXKHO 3aKJIIOUNTh, YTO OIIMOKH, BEI3BaHHBIC «IU((HEePEHINATEHON TOTHCEMHCH)»
Y YELICKHUX CTYACHTOB B PYCCKOM SI3bIKE BCTPEYAIOTCS Yalle, 4YeM Yy PYCCKHUX NPU M3YUYSHHHU YEIICKOTO.

CucteMa KaxJI0To SI3bIKa T0-CBOEMY OTPaXKaeT OKpYKaoIyIo ee neiictBurensHocTh. T. I'. Hukutuna [2], cormo-
CTaBIISIsSL FOPHIMYECKYIO JIEKCHKY PYCCKOTO M YELICKOTO SI3BIKOB, MPUXOUT K BBIBOJY, YTO PYCCKHH SI3BIK Oojee fe-
TaJIbHO, KOHKPETHEE, YeM HYEIICKHHA, aHAIM3HPYyeT HEA3BIKOBYIO ICHCTBUTENHFHOCTH C IeNIbI0 HamMeHoBaHus. [lox-
TBepXKJeHHEe 3ToMYy (akTy Mbl HaxoauM u y K. XiymadoBoit [6, s. 205-206]. Pycckuii sI3bIK IPOSIBISIET TOPa3io
Ooublliee pa3HOOOpa3re B HAMMEHOBAHUAX. ABTOP YTBEPIK/AAET, YTO B3I PYCCKOTO sI3bIKa 00Jiee OCHOBATEIIbHBIH,
MOJPOOHBIA W COAepKaTeNbHBI B 00JacTH HauMeHoBaHMH. O4eHb 4acTo It 00O3HAYEHHs IMOHATHSA, KOTOPOE
B YEIICKOM BBIPQKEHO TOJBKO OJHUM HAa3BaHUEM, B PYCCKOM Mbl HaXOJIUM HECKOJBKO, C Pa3JIMYHBIMU OTTEHKAMHU
B 3HAUCHWH: pristav — TOPT, MPHUCTaHb, TaBaHb; hnédy — KOPUYHEBBIH (KOCTIOM), Kapwii (Ti1aza), Oypbli (Yrois),
THeJoH (Jlomans), TEMHO-PYCHIH, KalITaHOBEIH (BOJIOCHI); Vyhybat se — n36eraTh (OMacHOCTH, BCTPEUH), YKIOHATHCS
(oT paboTHI, OT CBOMX OOSI3aHHOCTEH), CTOPOHHUTHCS, YCTYHaTh, naBaTh qopory [Lut. mo: Tam xe, s. 205].

Bonee necrpast, pasHOpOHAs KapTHHA C TOYKH 3PEHHUS TUIaHA BBIPAXKEHHMSI, KOTOPYIO MPEACTABISET CUCTEMA PYyC-
CKHX HaMMEHOBaHUIA, CO3/IaeT MPEAIIOCHUTKH i BOSHHKHOBEHUsI OoJiee Ooraroit ceMaHTH4ecKoi nuddepeHmanmy,
KOTOpasi, B CBOIO O4epe/ib, U OOBSICHSIET OOJIBIIOE KOJIMYECTBO OIIMOOK, BHI3BAHHBIX «IH(pPepeHHaBHO MoIHceMUeiny
HMMCHHO Y YEIICKHX CTYICHTOB, M3YYalouX pycckuil. [IpuBemem Hanboree 4acTOTHRIE IPUMEPHI U3 KapToTeku Kap-
JIOBa yHUBEpCHUTETa (B CKOOKAaX yKa3aHO KOJMYECTBO BCTPETHBIIMXCS OLIMOOK C 3THM CIIOBOM): *0e10 u3eecmno2o nu-
camensa (14x), *uzpvt nucameneti (46x), uoume *mam ewe cecoona (144x), smo — *eemyp 6cex pabouux (12x),
Ha nepekpecmke pe2yiuposan *mpancnopm pe2ynuposuuk (22x), sxzamern y *nopmnozo (30x) [ut. mo: 8, s. 69-77].
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Takum o6pa3oM, aHATM3UPYS MATCPUII IO JIEKCHIECKOIH PyCCKO-YEIICKOW MHTEep(QEepEHIINN, MBI BBISIBIIA OTHY
13 HanOoJiee YCTOMYUBBIX U TUITMYHBIX MEXBSI3BIKOBBIX HHTEP(EPEM B YCHICKOW PEUH PYCCKOTOBOPSIIHNX: HEOOOC-
HOBAaHHOE pacIIfpeHrne oO0beMa JIEKCHYECKOTo 3HAYCHHS YEIICKOTO CIIOBA W, KaK CJIEICTBHE, PACIIMpPEHHE Chepbl
ero ynotpeOnenus. JlaHHOE SBICHUE MEXKBI3BIKOBOH IMOIMCEMHUH CBA3aHO C HECOBIIAJICHUEM CEMaHTHIECKOTO 00bheMa
JICKCHUECKUX CAUHUI] PYCCKOTO U YEIICKOTO SI3BIKOB.
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PHENOMENON OF INTERLANGUAGE POLYSEMY IN THE RUSSIAN-CZECH INTERFERENCE
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nataliagasheva@yandex.ru

The article examines the phenomenon of interlanguage polysemy in the context of the Russian-Czech interference; its varieties and
peculiarities are highlighted. As an illustration of the phenomenon a new material is used: electronic learning Czech corpus which
has allowed expanding the base of error examples. In the course of research, the main cause of frequent interferemes in the area
of interlanguage polysemy has been revealed: discrepancy of the semantic volume of lexical units of the Russian and Czech languages.

Key words and phrases: Russian-Czech interference; interlanguage polysemy; cognate languages; interferemes; learning corpus.

VJIK 81°1

B cmamve paccmampusaromesn ocrhosHbie Kpumepuu cOCmagieHus aHHOmayuy 1 abcmpakm-meKcma, onpeoensiemcs
ux munuyHas cmpykmypa. Bonpoc 06 ux cxoocmee u paziuuuu cmoum 60 2nase ucciedo8aHusi U 0emaibHO U3id-
2aemcsl 6 pabome, NOCKOJILKY COCMABLeHUe AHHOMAYUU A6IAenCs HeOMbeMIeMOl YACmbio 000U HAYYHOU CIambl,
KOmMopas nyonuKyemcs 6 #CypHaiax, u OAHHbII 80NPOC Bbl3bisdem OecKOHeYHble 0ebamvl 0 NPABUILHOM ee HANUCA-
Huu. A6mopei onpeoensom no3uyuio paccCMampusaemvbix eOuHuYy 6 nyOIUKAYUAX pasiudHbIX HCAHPOS U NPUXOOMm
K 8b1600Y O MOM, YMO HAIUYUE AHHOMAYUY UL AOCPAKM-MEKCNA 3A8UCUM, NPEICOe BCe20, OM JHCAHPA CMAMbU.

Kniouesvie crosa u d)pa%l: aHHOTalus, a6CTpaKT'TeKCT; Hay4vHas CTaTbs; pPCKOMCHAAIINU; aBTOPCKOC PE3IOME.
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Openbypeckuil 20Cy0apcmeeHHblll YHUBEPCUMem
vvvictoria?008@mail.ru

AHHOTAIUA VS ABCTPAKT-TEKCT: OCHOBHBIE CXOJCTBA U PA3JINYUSA

Ha ceronmusimiHuii eHb y4€HbIC JIMHTBUCTBI CTAJKHMBAIOTCA C IPOOJIEMON HAIllMCaHHsl aHHOTAMKM K HaydyHOH
CTaTbe, MOCKOJIBKY HaJIM4HE OOJBIIOTO KONWYECTBA Pa3HOOOpPA3HOTO MaTepHaia B Pa3HBIX MCTOYHHKAX HMPUBOJIUT
K HEOJJTHO3HAYHOMY PEIICHHUIO BO3HMKIICH mpobiembl. Kpome Toro, MOHATHS aHHOTAIMM M abCTpaKT-TEKCT 3aya-
CTYIO B3aHMO3AaMEHSIOTCS U UCIIONIb3YIOTCS HE 110 Ha3HAYEHHIO.



